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Leggere attentamente le precauzioni sulla sicurezza prima di utilizzare il prodotto.

Precauzioni relative all'installazione del prodotto

La mancata osservanza dei messaggi di attenzione puo causare leggere lesioni o danni al prodotto.

La mancata osservanza dei messaggi di avvertenza puo causare serie lesioni e la possibilita di

infortunio o decesso.

Tenersi lontano da fonti di calore quali caloriferi elettrici.

- Potrebbero verificarsi deformazioni, malfunzionamenti, incendi e scosse elettriche.

Tenere lontano dalla portata dei bambini il materiale di imballaggio in vinile o quello anti-umidita.
- Se ingerito, il materiale anti-umidita e nocivo. In caso di ingestione, indurre il vomito e recarsi immediatamente al

piu vicino ospedale. Il materiale di imballaggio in vinile puo essere causa di soffocamento. Tenere lontano dalla

portata dei bambini.

Non posizionare oggetti pesanti ne sedersi sul prodotto.
- Se il prodotto viene fatto cadere, puo essere causa di lesioni. Prestare particolare attenzione ai bambini.

Non lasciare il cavo di alimentazione o di segnale incustodito sul pavimento.
- Chiunque si trovi a passare puo inciampare e causare scosse elettriche, incendi, danni al prodotto e lesioni a se

stesso.

Installare il prodotto in un luogo pulito e asciutto.

- La polvere e l'umidita possono essere causa di incendi, scosse elettriche o danni al prodotto.

Se si avvertono particolari odori, soprattutto di fumo, o si percepiscono strani suoni, disinserire il cavo di

alimentazione e contattare il centro di assistenza.

- L'utilizzo protratto senza le adeguate precauzioni puo causare incendi o scosse elettriche.

In caso di caduta del prodotto o di rottura del case, spegnerlo e disinserire il cavo di alimentazione.

- L'utilizzo protratto senza le adeguate precauzioni puo causare incendi o scosse elettriche. Contattare il centro di

assistenza.

Non far cadere oggetti metallici quali monete, mollette per capelli o fili all'interno del prodotto, ne oggetti
infiammabili quali carta e fiammiferi. Prestare particolare attenzione ai bambini.

- Potrebbero verificarsi incendi, scosse elettriche con conseguenti infortuni. Se un oggetto estraneo viene fatto

cadere all'interno del prodotto, disinserire il cavo di alimentazione e contattare il centro di assistenza.

Assicurarsi che la griglia di ventilazione del prodotto non sia ostruita. Installare il prodotto in un punto

appropriato (a piu di 10 cm dalla parete)
- Un prodotto posizionato troppo vicino alla parete puo subire deformazioni o potrebbero scoppiare degli incendi a

causa del surriscaldamento interno.

Non ostruire la griglia di ventilazione del prodotto con panni o tende.
- Il prodotto potrebbe subire deformazioni o potrebbero scoppiare incendi a causa del surriscaldamento del prodotto.

Installare il prodotto su una superficie stabile e piana in modo che non sussistano rischi di caduta del

prodotto stesso.
- Se il monitor viene fatto cadere, puo essere causa di lesioni o subire seri danni.

Installare il prodotto in un ambiente privo di interferenze elettromagnetiche (EMI, Electro-Magnetic
Interference).

Proteggere il prodotto dalla luce diretta del sole.
- Il prodotto puo subire dei danni.

Precauzioni sulla sicurezza

Avvertenza

Avvertenza

Attenzione

Attenzione
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Precauzioni relative all'energia elettrica

Collegare il cavo di alimentazione a un impianto elettrico dotato di messa a terra.

- Sussistono rischi di scosse elettriche o lesioni personali.

Utilizzare esclusivamente la tensione nominale.

- Sussistono rischi di danni per il prodotto e di lesioni personali.

Durante un temporale, disinserire il cavo di alimentazione o di segnale.
- Sussistono rischi di scosse elettriche o di incendi.

Evitare di collegare diverse prolunghe, apparecchi o caloriferi elettrici a una singola presa. Utilizzare una

ciabatta con un terminale di terra destinata all'uso esclusivo con il computer.
- Il riscaldamento potrebbe causare incendi.

Non toccare la spina del cavo di alimentazione con le mani bagnate. Se il connettore del cavo e bagnato o

coperto di polvere, asciugarlo o pulirlo completamente.
- Sussistono rischi di scosse elettriche dovute all'umidita eccessiva.

Se si prevede di non utilizzare il prodotto per un lungo periodo di tempo, disinserire il cavo di

alimentazione.

- La polvere puo causare incendi oppure il deterioramento dell'isolante puo causare incendi, scosse elettriche o

dispersioni.

Riparare il cavo di alimentazione.

- Se non viene riparato nel modo adeguato potrebbe scoppiare un incendio.

Tenere il cavo di alimentazione per la spina quando lo si disinserisce dalla presa di corrente. Non piegare
con troppa forza il cavo di alimentazione ne posizionare oggetti pesanti su di esso.

- La linea di alimentazione puo essere danneggiata con pericolo di incendi e di scosse elettriche.

Non inserire un conduttore, ad esempio un bastoncino di metallo, in un'estremita del cavo di

alimentazione quando l'altra estremita e collegata al terminale di ingresso a parete. Non toccare il cavo di

alimentazione dopo averlo inserito nel terminale di ingresso a parete.
- Sussistono rischi di scosse elettriche.

Il cavo di alimentazione e utilizzato per scollegare il monitor dalla rete di energia elettrica. E pertanto
necessario che la presa sia facilmente accessibile dopo l'installazione.

Non disinserire il cavo di alimentazione quando il prodotto e in uso.

- Le scosse elettriche possono danneggiare il prodotto.

Avvertenza

Attenzione

ITALIANO

Precauzioni relative allo spostamento del prodotto

Avvertenza

Spegnere il prodotto.
- Sussistono rischi di scosse elettriche e di danni per il prodotto.

Rimuovere tutti i cavi prima di spostare il prodotto.
- Sussistono rischi di scosse elettriche e di danni per il prodotto.
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Precauzioni sulla sicurezza

Attenzione

Precauzioni relative all'utilizzo del prodotto

Avvertenza

Non lasciare sostanze infiammabili in prossimita del prodotto.
- Sussiste un pericolo di esplosione o incendio se non si maneggiano con attenzione le sostanze infiammabili.

Per pulire la superficie marrone del tubo, disinserire il cavo di alimentazione e strofinarlo con un panno

morbido per evitare graffi. Non utilizzare un panno umido.

- L'acqua potrebbe infiltrarsi nel prodotto e causare scosse elettriche o gravi malfunzionamenti.

Fare pause regolari per proteggersi la vista.

Tenere il prodotto sempre pulito.

Trovare una posizione comoda e naturale quando si lavora con il prodotto per rilassare i muscoli.

Fare pause regolari quando si lavora con il prodotto per un periodo di tempo prolungato.

Non esercitare una pressione eccessiva sul pannello con la mano o un oggetto appuntito come unghie,
matite o penne ne graffiarlo.

Tenere una distanza adeguata dal prodotto.
- Se si osserva il prodotto da una distanza troppo ravvicinata la vista potrebbe subire dei danni.

Impostare il clock e la risoluzione appropriata facendo riferimento alla Guida dell'utente.

- La vista potrebbe subire dei danni.

Utilizzare esclusivamente detergenti autorizzati per pulire il prodotto. (Non utilizzare benzene, solvente o

alcool.)
- Il prodotto potrebbe subire deformazioni.

Attenzione

Non scuotere il prodotto durante lo spostamento.
- Sussistono rischi di scosse elettriche e di danni per il prodotto.

Non gettare l'imballo del prodotto. Utilizzarlo per spostare il prodotto.

Rivolgere il pannello sul davanti e tenerlo con entrambe le mani.

- Se si lascia cadere il prodotto, il prodotto danneggiato puo causare incendi o scosse elettriche. Contattare il

centro di assistenza.

Non smontare, riparare ne modificare il prodotto a propria discrezione.

- Possono scoppiare incendi o verificarsi scosse elettriche.

Contattare il centro di assistenza per interventi di controllo, calibrazione o riparazione.

Non spruzzare acqua sul prodotto ne strofinarlo con sostanze infiammabili (solvente o benzene).
Possono scoppiare incendi o verificarsi scosse elettriche.

Proteggere il prodotto dalle infiltrazioni di acqua.
- Possono scoppiare incendi o verificarsi scosse elettriche.

La lampada a fluorescenza utilizzata per questo prodotto contiene mercurio in piccole quantita.
Non procedere allo smaltimento del prodotto insieme agli altri rifiuti domestici generici.
Lo smaltimento di questo prodotto deve avvenire in conformita con le disposizioni dell'autorita locale.

Smaltimento sicuro
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Telecomando/

Batterie

Cavo di alimentazione

Cavo audio (PC)

Controllare gli accessori nella confezione del prodotto.
*

Il prodotto e gli accessori potrebbero essere diversi dalle immagini mostrate.

Cavo dei segnali D-Sub Cavo dei segnali DVI-D ITALIANO

Accessori

Pannelloposteriore

Guida utente /CD dei driver

/Schede

1. Estrarre il coperchio dello scomparto batterie.

2. Inserire la batteria rispettando la corretta disposizione
delle polarita +/-.

3. Chiudere il coperchio dello scomparto batterie.
? E possibile utilizzare il telecomando a 7 metri di distanza e

30 gradi (sinistra/destra) dall'unita di ricezione.
? Smaltire le batterie usate in un punto di riciclaggio per
evitare di inquinare l'ambiente.

Inserimento delle batterie nel telecomando

Cavo audio RCA-PCPanno per pulizie
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Prima del collegamento al PC

Prima di installare il prodotto, verificare che sia spenta l'alimentazione del prodotto,
del computer e di tutte le altre periferiche.

Come utilizzare il piedistallo

Disporre il prodotto, con il lato frontale rivolto verso il basso, su un cuscino o un pezzo
di stoffa.

Tenere premuto il pulsante di rilascio all'interno del supporto ed estrarre il supporto
con entrambe le mani.

Il supporto non si muove se non si preme il pulsante di

rilascio.

Se il pulsante di rilascio non funziona facilmente, piegare
leggermente il supporto, quindi premere il pulsante.
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ITALIANO

Nome e funzione dei componenti

Pulsanti del telecomando

I/IITV/AV

AUTO

TEXT SLEEP MODE

UPDATE LIST TIME

SWAP

PR

VOLVOL

PR

OK

M

*/SSM

MUTE
Utilizzare il prodotto in modo da non produrre suoni

temporaneamente.
POWER
Possibilita di accensione/spegnimento.

SOURCE

TV/AV : TV/AV button

I/II : Scelta bilingue e selezione della modalita audio

Premere questo pulsante
[TV]

per passare dalla modalita Stereo alla modalita Mono in caso

di trasmissione stereo oppure da Nicam Stereo a Nicam

Mono, in caso di trasmissione digitale.
per passare da Nicam Dual I a Nicam Dual II oppure
Nicam Dual I+II in caso di trasmissione di tipo Nicam
Dual.

per scegliere tra Dual I, Dual II o Dual I+II in caso di

trasmissione bilingue:
Se viene selezionato Dual I, l'audio trasmesso dagli
altoparlanti sara nella lingua principale della trasmissione;
Se viene selezionato Dual II, l'audio trasmesso dagli
altoparlanti corrispondera alla lingua secondaria della

trasmissione;
Se viene selezionato Dual I+II, l'audio verra trasmesso in una

lingua diversa in ciascun altoparlante.
[AV]

Nel modo AV, potete selezionare l'uscita audio per gli altoparlanti
destro e sinistro.

Premete ripetutamente il tasto I/II per selezionare l'uscita audio.

L+L : Il segnale audio proveniente dall'ingresso audio L (Sinistro)
viene inviato agli altoparlanti sinistro e destro.

L+R :Il segnale audio viene inviato dall'ingresso audio L

(Sinistro) all'altoparlante sinistro e il segnale audio proveniente
dall'ingresso audio R (Destro) viene inviato all'altoparlante
destro.

R+R: Il segnale audio proveniente dall'ingresso audio R

(Destro) viene inviato agli altoparlanti sinistro e destro.

TV?AV1 ?AV2?S-Video

NOTE : In case of weak stereo sound signals, with stereo or

Nicam stereo transmission, select mono reception.

Telecomando

TV

AV1

AV2

S-Video

RGB

DVI

SELEZ. INGRESSO
Se si preme il pulsante una volta,
viene visualizzata la finestra

Selez. ingresso. Selezionare il

tipo di segnale desiderato

mediante il pulsante ▲ ▼
.
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Nome e funzione dei componenti

Telecomando

Pulsanti PR ( )
Possibilita di modifica canale.

Pulsanti VOL ( )
Possibilita di regolazione del suono.

Pulsante OK

Utilizzare quando la regolazione delle funzioni e completa.

Tasto AUTO (AUTOMATICO)
?Questa funzione serve a cercare i canali disponibili
in maniera automatica. E disponibile solo per i

segnali TV in ingresso.
?Questa funzione consente di regolare
automaticamente l'immagine visualizzata in base

alle impostazioni ottimali per la risoluzione corrente

dello schermo (modalita di visualizzazione). E

disponibile solo per il segnale analogico del PC in

ingresso.

Funzione SWAP (inverti) Pulsante

Utile per passare dalla schermata principale e dalle

schermate secondarie in modalita PIP/POP/PBP.

Tasti numerici

Possibilita di selezionare direttamente e cambiare canale.

I/IITV/AV

AUTO

TEXT SLEEP MODE

UPDATE LIST TIME

SWAP

PR

VOLVOL

PR

OK

M

*/SSM

MENU

Per accedere al menu OSD (On Screen Display) premere

questo pulsante.
EXIT

Per uscire dal menu OSD (On Screen Display) premere

questo pulsante.
*/SSM (memoria stato audio)
Utilizzare questo pulsante per selezionare il tono

dell'audio.Premere ripetutamente per selezionare il

tono audio Neutro, Musica
, Cinema, Parlato, Usuario .
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SLEEP : SLEEP Timer

E possibile impostare un periodo di tempo dopo di cui

TV / AV1 / AV2 / S-Video dovrebbe passare in

modalita standby. Premere il pulsante piu volte per

selezionare il numero di minuti.

Elenco programmi
Consente di visualizzare l'elenco programmi (0~99).

Q.VIEW : Pulsante QUICK VIEW

*Programma favorito On : scorri canale favorito.

*

Programma favorito Off : per visualizzare il canale TV

precedentemente
selezionato.

APC / PSM Pulsante

Premere piu volte il pulsante per selezionare una delle

modalita immagini: Dynamic, Normale, Soft, Gioco o

Utente. Questa funzione non e supportata in modalita PC.

Nota: I canali TV visualizzati in blu sono impostati in modo

da essere saltati nel menu Programme edit

(Modifica programma).

PROGRAMME LISTPROGRAMME LIST

0_ _ _ _ _

4_ _ _ _ _

8_ _ _ _ _

12_ _ _ _ _

16_ _ _ _ _

1_ _ _ _ _

5_ _ _ _ _

9_ _ _ _ _

13_ _ _ _ _

17_ _ _ _ _

2_ _ _ _ _

6_ _ _ _ _

10_ _ _ _ _

14_ _ _ _ _

18_ _ _ _ _

3_ _ _ _ _

7_ _ _ _ _

11_ _ _ _ _

15_ _ _ _ _

19_ _ _ _ _

AUTO

TEXT SLEEP MODE

UPDATE LIST TIME

SIZE Q.VIEW MIX

HOLD

INDEX

REVEAL

SWAP

PR

VOLVOL

PR

OK

M

X

?

i

APC/PSM

10 20 30 60

240 180 120 90

OFF
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Nome e funzione dei componenti

[Table of PIP/POP/PBP Function Support]

Quando il segnale della FONTE 1 viene inviato

alla schermata principale, la schermata

secondaria riceve il segnale solamente dalla

FONTE 2. Al contrario quando il segnale della

FONTE 2 viene inviato alla schermata

principale, la schermata secondaria riceve il

segnale della FONTE 1. E possibile invertire le

posizioni della FONTE 1 e della FONTE 2

selezionando il pulsante SWAP.

DVI

DVI

RGB

RGB

TV

TV

AV1

AV1

AV2

AV2

S-Video

S-Video

2. PIP (Picture in Picture) Pulsante

La schermata secondaria viene modificata secondo l'ordine

riportato di seguito.
: PICCOLO -> MEDIO -> GRANDE -> OFF

3. POP (Picture out Picture) Pulsante

La schermata secondaria viene modificata secondo l'ordine

riportato di seguito.
POP ON -> PBP(PIENO) -> PBP(4:3) -> OFF

AUTO

TEXT SLEEP MODE

UPDATE LIST TIME

SIZE Q.VIEW MIX

HOLD

INDEX

REVEAL

SWAP

M

X

?

i

APC/PSM

Telecomando - Funzione PIP/POP/PBP

SWAP

SWAP

1. Pulsante Swap
Mediante la funzione PIP/POP/PBP e possibile passare dallo schermo

principale a quello secondario.

POP ON PBP(PIENO) PBP (4:3)

PIP

POP

PBP
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ITALIANO

Telecomando - Utilizzo della funzione Teletext

TEXT (TELETEXT)

Per selezionare o deselezionare il teletext. Sullo

schermo viene visualizzata la pagina di indice

principale, o l'ultima pagina selezionata, insieme

a un titolo informativo e a una riga di opzione
nella parte inferiore dello schermo.

UPDATE (AGGIORNA)

Premere questo tasto per visualizzare il

programma TV. Nella parte superiore dello

schermo viene indicato che ci si trova ancora in

modalita teletext. Prima di interrompere il teletext,
e possibile selezionare un numero di pagina.
Quando la pagina viene trovata, la riga
informativa viene brevemente visualizzata sullo

schermo. Premere di nuovo il tasto per

visualizzare nuovamente il teletext.

SIZE (DIMENSIONE)

Premere il tasto ripetutamente per visualizzare la

parte superiore, quella inferiore, quindi per tornare

alla dimensione normale.

HOLD (BLOCCA)

Premere questo tasto per interrompere la

rotazione automatica delle sottopagine. Premere

di nuovo il tasto per riprendere la rotazione

automatica.

INDEX (INDICE)

Per visualizzare l'indice principale.

AUTO

TEXT SLEEP MODE

UPDATE LIST TIME

SIZE Q.VIEW MIX

HOLD

INDEX

REVEAL

SWAP

PR

VOLVOL

PR

OK

M

X

?

i

APC/PSM
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Telecomando - Utilizzo della funzione Teletext

MODE (MODALITA)
La modalita viene cambiata in modalita Teletext.

TIME (ORA)

Mentre guardate i programmi televisivi, premete

questo tasto per far apparire nell'angolo in alto a

destra dello schermo l'ora. Durante la visione di

un programma TV, premere questo pulsante per

visualizzare l'ora nell'angolo superiore destro dello

schermo. Premere questo pulsante per

selezionare un numero di pagina secondaria.

Tale numero viene visualizzato nella parte inferiore

dello schermo. Per mantenere o modificare la

pagina secondaria:

Premere i pulsanti ROSSO/VERDE, o

NUMERICI. Premere di nuovo per uscire da

questa funzione.

MIX (MISTO)

Vengono visualizzate le pagine del teletext

sovrapposte all'immagine TV. Premere

nuovamente questo tasto per rimuovere

l'immagine TV.

REVEAL (MOSTRA)

Premere questo pulsante per mostrare o

nascondere le informazioni nascoste, ad esempio
le soluzioni a indovinelli o giochi. Premere

nuovamente il tasto per rimuovere le informazioni

dallo schermo.

AUTO

TEXT SLEEP MODE

UPDATE LIST TIME

SIZE Q.VIEW MIX

HOLD

INDEX

REVEAL

SWAP

M

X

?

i

APC/PSM

Nome e funzione dei componenti
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ANT IN
PC

AudioD

ANT IN
PC

AudioD

Audio R

Audio L

S-Video

Vista posteriore

Dispositivo di blocco antifurto

Connettore di alimentazione : collegare il cavo di alimentazione.

Terminale di ingresso/uscita SCART : collegare il cavo SCART.

Jack TV Tuner : collegare l'antenna

Connettore segnale DVI

Connettore segnale analogico D-Sub

PC jack audio : collegare al connettore della scheda audio del PC.

Audio R

Audio L

S-Video

Terminale di ingresso AV (Audio)

Terminale di ingresso VIDEO (CVBS)

Terminale di ingresso S-VIDEO

Terminale di collegamento cuffia
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Nome e funzione dei componenti

ANT IN
PC

Audio

Terminale di collegamento della scheda audio Terminale di ingresso

PC jack audio
- Collegare il cavo audio al jack LINE

OUT nella scheda audio per PC.

Collegare il cavo SCART

Collegare la periferica esterna per registrare la trasmissione.

Quando si imposta il segnale di ingresso dello schermo principale come 'TV', e possibile trasmettere il

segnale che si sta ricevendo al terminale di uscita Scart.

Terminale di uscita TV

ANT IN
PC

Audio

Cavo SCART

<Collegare il cavo SCART>

Prodotto

Verificare il terminale di collegamento della scheda audio nel PC prima di collegarlo al prodotto.
Se la scheda audio del PC supporta sia Speaker Out che Line Out, impostare Line Out regolando il ponticello
o l'applicazione PC. Per ulteriori informazioni, fare riferimento alla documentazione utente della scheda audio.

- Speaker Out : il terminale collegato all'altoparlante non dotato di amplificatore.
- *Line Out : il terminale collegato all'altoparlante dotato di amplificatore.
Se Audio Out sulla scheda audio PC dispone unicamente di Speaker Out, ridurre il volume del PC. Questo

prodotto e dotato di amplificatore.

Collegamento del terminale di uscita della scheda audio

*
Si prega di utilizzare un cavo scart

schermato
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ANTIN
PC

Audio
D

Audio R

Audio L

S-Video

ANT IN
PC

Audio

Collegamento al PC

Quando si effettua il collegamento con il cavo di ingresso del segnale DVI-D.

Quando si effettua il collegamento con il cavo di ingresso del segnale D-Sub. (PC IBM compatibile)

Quando si effettua il collegamento con il cavo di ingresso del segnale D-Sub. (Macintosh)

PC

Lato posteriore del prodotto.

B

A

B

A

MAC

Adattatore per Macintosh (Opzionale)

Utilizzare un adattatore Macintosh standard perche sul

mercato e disponibile un adattatore incompatibile.

(Sistema di segnali diverso)

C

C

Verificare se computer, prodotto e periferiche sono spenti.

Collegare il cavo di ingresso di segnale, Cavo audio .

Collegamento a periferiche esterne

Cavo audio
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Accendere premendo il sensore Power On/Off presente sul prodotto.

Accendere il PC.

Sensore Power On/Off

ANT IN
PC

AudioD

Audio R

Audio L

S-Video

Lato posteriore del prodotto.

*

Collegamento a una

presa a parete.

Inserire il cavo di alimentazione.

Collegamento a periferiche esterne
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I/IITV/AV

PR

VOLVOL

PR

OK

*/SSM Quando si effettua il collegamento con il cavo di

ingresso del segnale DVI.

? Selezionare DVI

Quando si effettua il collegamento con il cavo di

ingresso del segnale D-Sub.

? Selezionare RGB

Selezionare un segnale di ingresso.
Premere il pulsante SOURCE sul telecomando per selezionare il segnale di ingresso.

In alternativa, premere il pulsante SOURCE sul lato anteriore del prodotto.

B

A

·Collegamento di due computer.
Collegare i cavi di segnale (DVI e RGB) a ciascun computer.
Premere il pulsante SOURCE sul telecomando per selezionare il computer da utilizzare.

·Effettuare un collegamento diretto a una presa di corrente dotata di messa a terra o a una

ciabatta con filo di terra.

Nota

TV

AV1

AV2

S-Video

RGB

DVI

SELEZ. INGRESSO

SOURCE AUTO/SELECT

SOURCE OK
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Collegamento a periferiche esterne

AUDIO

OUT

VIDEO

OUT

Audio R

Audio L

S-Video

Collegare il cavo video come illustrato di seguito, quindi collegare il cavo di alimentazione

(Vedere pagina D15)

Durante la visione di VCR / DVD

Collegamento con un cavo RCA.

? Collegare il terminale di ingresso al colore appropriato. (Video -- Giallo, Audio (sinistra) -- Bianco, audio

(destra) -- Rosso)

B

Rosso

Bianco

Giallo

Cavo RCA

(Non incluso)

R

B

R

ANT IN
PC

Audio

Cavo SCART

(Non incluso)

Collegamento con un cavo SCART

Lato del Prodotto

A

Lato del Prodotto

VCR / DVD

VCR / DVD

*
Si prega di utilizzare un cavo

scart schermato
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Selezionare un segnale di ingresso.
Premere il pulsante SOURCE sul telecomando per selezionare il segnale di ingresso.

In alternativa, premere il pulsante SOURCE sul lato anteriore del prodotto.

Collegamento con un cavo SCART.

?Selezionare AV1

Collegamento con un cavo RCA.

?Selezionare AV2

Collegamento con un cavo S-Video.

?Selezionare S-Video

B

C

A

Collegamento con un cavo S-Video.
? Effettuare il collegamento al terminale di ingresso S-Video per ottenere immagini di

alta qualita.

Audio R

Audio L

S-Video

AUDIO

OUT

VIDEO

OUT

Rosso

Bianco

Cavo RCA

(Non incluso)

Cavo S-Video

(Non incluso)

VCR / DVD

Lato del Prodotto

C

R

B

I/IITV/AV

PR

VOLVOL

PR

OK

*/SSM

TV

AV1

AV2

S-Video

RGB

DVI

SELEZ. INGRESSO

SOURCE AUTO/SELECT

SOURCE OK
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Collegare il cavo audio/video come illustrato di seguito, quindi collegare il cavo di

alimentazione .

PC

Audio

Selezionare un segnale di ingresso.
Premere il pulsante SOURCE sul telecomando per selezionare il segnale di ingresso.

In alternativa, premere il pulsante SOURCE sul lato anteriore del prodotto.

? Selezionare DVI

I/IITV/AV

PR

VOLVOL

PR

OK

*/SSM

TV

AV1

AV2

S-Video

RGB

DVI

SELEZ. INGRESSO

SOURCE AUTO/SELECT

SOURCE OK

Collegamento a periferiche esterne

[Lato del Prodotto]

[Set-top-Box/DVD]

Cavo DVI-D

Cavo RCA/PC

Collegamento a DVI-D(HDCP) da DVD/Set-top Box

BR
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ANT IN
PC
Audio

D

Audio R

Audio L

S-Video

ANT IN

Lato posteriore del Prodotto

Cavo antenna

(Non incluso)

? Selezionare TV

Selezionare un segnale di ingresso.
Premere il pulsante SOURCE sul telecomando per selezionare il segnale di ingresso.

In alternativa, premere il pulsante SOURCE sul lato anteriore del prodotto.

Verificare che il cavo dell'antenna sia collegato sul lato posteriore del prodotto, quindi

collegare il cavo di alimentazione.

Durante la visione di trasmissioni TV

I/IITV/AV

PR

VOLVOL

PR

OK

*/SSM

TV

AV1

AV2

S-Video

RGB

DVI

SELEZ. INGRESSO

SOURCE AUTO/SELECT

SOURCE OK
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Nota

Disposizione dei cavi

ANT IN

PC
Audio

D

Pannello posteriore

ANT IN
D

Portacavi

Per rimuovere il coperchio posteriore, tirare

come mostrato nella seguente figura.

Una volta collegati i cavi in modo preciso, ordinare i cavi con il portacavi come mostrato

nella seguente figura.

Premere all'indietro il coperchio mostrato nella seguente figura.

Collegamento a periferiche esterne
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Pulsanti di regolazione dello schermo

? Premere il pulsante per l'accensione. Premere nuovamente il pulsante per
lo spegnimento.

? L'indicatore e di colore blu quando il display funziona in modalita

normale (Modalita On).
Se lo schermo e in modalita Sleep (Risparmio energia), l'indicatore diventa

di colore ambra.

? Regolare il volume.

? Utilizzare questo pulsante per controllare

direttamente la luminosita e il contrasto

del segnale PC (RGB, DVI).

? Utilizzare questo pulsante per controllare

il canale per il segnale TV.

? Utilizzare questo pulsante per mostrare/nascondere la schermata del menu

OSD (On Screen Display).

? Utilizzare questo pulsante per selezionare un'icona o regolare l'impostazione
nello schermo OSD.

<<

<>

LED di

alimentazione

Sensore Power

On/Off

Pulsante MENU

Pulsante di

regolazione OSD

Selezione e regolazione dello schermo

SOURCE MENU < VOL > AUTO/SELECTPR <<

PR
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Pulsanti di regolazione dello schermo

[Per il segnale analogico PCal-RGB]

[Segnali diversi]
? Vengono visualizzati il segnale corrente e le informazioni sulla

modalita.

Pulsante

AUTO/SELECT

TV Television

AV1 SCART

AV2 Composite video

S-Video SeparateVideo
RGB D-Sub analog signal
DVI DVI digital signal

·Selezionare un segnale di ingresso

Pulsante

SOURCE

? L'unita che riceve il segnale dal telecomando.

<<

TV

AV1

AV2

S-Video

RGB

DVI

SELEZ. INGRESSO

Auto in progresso

Ricevitore IR
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Icona Descrizione della funzione

STAZIONE

IMAGEN

SONIDO

TEMPORIZZATORE

Regolazione della funzione timer

Regola la schermata video.

Regola la funzione audio.

Regola la luminosita, il contrasto, il colore e dello schermo.

Imposta o seleziona il canale

Nota OSD (On Screen Display)
La funzione OSD consente di regolare lo stato dello schermo poiche fornisce una

presentazione grafica.

SPECIALE

Regola lo stato dello schermo secondo le circostanze.

PIP/POP/PBP

Regola la funzione della modalita PIP/POP/PBP.

SCREEN

OSD (On Screen Display)
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Regolazione dello schermo OSD (On Screen Display).

Come regolare lo schermo automaticamente.

E necessario regolare lo schermo quando si collega il prodotto a un

nuovo computer o si cambia modalita. Fare riferimento alla seguente

sezione per impostare uno schermo ottimale.

Premere il pulsante AUTO/SELECT (AUTO/SELEZIONA) (pulsante
AUTO sul telecomando) nel segnale analogico PC. Viene selezionato

uno stato dello schermo ottimale appropriato per la modalita corrente.

Se la regolazione non e soddisfacente, regolare la posizione, il clock e

la fase dello schermo nel menu OSD.

Premere il pulsante MENU per visualizzare il menu principale della funzione OSD.

Per accedere a un controllo, utilizzare i pulsanti .

Quando l'icona desiderata risulta evidenziata, premere il pulsante OK.

Utilizzare i pulsanti per regolare la voce al livello desiderato.

Accettare le modifiche premendo il pulsante OK e il pulsante MENU.

Uscire dalla funzione OSD premendo il pulsante EXIT.

1

2

3

4

5

6

Auto in progresso

PR

PR

OK

PR

PR

OK PR

PR

OK

OK

PR

PR

OK

OK

OK

MENU

?Utilizzare il telecomando per regolare lo schermo OSD.

oppure

Viene

visualizzata

la schermata

di menu

Spostare per

ottenere la

regolazione
desiderata

Selezionare

un'icona di

menu

Regolare lo

stato

Salvare la

regolazione

Uscire dalla

schermata

di menu

Spostare per

ottenere la

regolazione
desiderata

Selezionare

un'icona di

menu
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Premere i tasti per selezionare il sistema TV del paese da cui si desidera ricevere i

canali TV. Se si desidera ricevere il canale 'SECAM L', cambiare il menu SYSTEM in 'L'

prima di avviare una ricerca automatica.

L: SECAM L/L (Francia)
BG: PAL B/G, SECAM B/G (Europa/Europa orientale)
I: PAL I/II (UK/Irlanda)
DK: PAL D/K, SECAM D/K (Europa orientale)

Per selezionare un numero di programma o immettere il numero con i tasti numerici da

cui iniziare a effettuare la ricerca di canali. Ad eempio se si desidera tenere i canali da 1 a

10 memorizzati in precedenza, immettere il numero di programma 11. Il TV esegue la

ricerca di nuovi canali a partire da 11 in poi.

Permere il tasto OK per iniziare la programmazione automatica. Tutti i canali TV

disponibili vengono ricercati e memorizzati automaticamente. Per interrompere la

programmazione automatica, premere il tasto MENU o EXIT. Al completamento della

programmazione automatica, appare il menu dell'elenco dei programmi.

Sistema

Memoria

Partenza

Ricerca

automatica

Premere i tasti per selezionare il sistema TV del paese da cui si

desidera ricevere i canali TV.

L: SECAM L/L (Francia)
BG: PAL B/G, SECAM B/G (Europa/Europa orientale)
I: PAL I/II (UK/Irlanda)
DK: PAL D/K, SECAM D/K (Europa orientale)

Premere i tasti per selezionare il numero di canale o immettere il

numero di programma con i tasti numerici per il punto in cui memorizzare

il canale.

Premere i tasti per selezionare V/UHF per i canali via antenna

oppure CAVO per quelli via cavo. Se si conosce il numero di canale C-

(01~69)(01~47),immetterlo direttamente con i tasti numerici da 0 a 9.

Per selezionare il tipo di ricezione del canale. : V/UHF / CAVO

Sistema

Memorizza

Canale

Ricerca manuale Per cambiare canale (cambiare
ciascuna voce in

Programmazione manuale e

premere il tasto "Menu" per
salvare le impostazioni).

Impostazione/selezione dei canali durante l'uso della TV
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Impostazione/selezione dei canali durante l'uso della TV

Premere i tasti per selezionare un canale TV da eliminare.

Premere il tasto rosso sul telecomando -> Il colore di sfondo del

canale selezionato diventera rosso.

Premere nuovamente il tasto Elimina per eliminare il canale selezionato. Tutti i canali

successivi scalano di una posizione.

Premere i tasti per selezionare un canale TV da copiare. Premere il tasto verde

sul telecomando. Tutti i numeri canali successivi scalano di una posizione.

Premere i tasti per selezionare un canale TV da spostare. Premere il tasto giallo
sul telecomando. Premere i tasti per spostare il canale TV sul numero di canale

desiderato. Premere di nuovo il tasto giallo per uscire da questa funzione.

Premere i tasti per selezionare un canale TV da saltare. Premere il tasto blu sul

telecomando. Il canale saltato e visualizzato in blu.

Cancel

Copia

Sposta

Salta

Per vedere il nome assegnato al canale.

E possibile cambiare il nome in memoria oppure assegnare un nome a un canale

TV non ancora immesso. Ai numeri di programma da 0 a 99 e possibile assegnare
nomi con fino a 5 lettere o numeri.

Premere i tasti per spostare il cursore per la modifica. -> Premere i tasti Ti

per selezionare un carattere (spazio, numero 0~9,e alfabetico A~Z,+,-) ->

Premere il tasto pulsante OK e pulsante MENU.

In caso di scarsa ricezione, con la sintonizzazione fine e possibile migliorarla.
Utilizzare i tasti per una sintonizzazione ottimale.

Nome

Ricerca

Sistemazione

programmi

Programma
favorito

Questa funzione consente di selezionare

direttamente il programma preferito (8
canali). Premere i tasti per
selezionare un numero di canale.

*

Tasto Q.VIEW (telecomando):
Rotazione canali preferiti
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Per la regolazione del contrasto dello schermo.

Luminosita

Per la regolazione della luminosita dello schermo.

Colore

Per la regolazione del colore al livello desiderato.

Nitidezza

Per la regolazione della nitidezza dello schermo.

Tinta

Per regolare la tinta al livello desiderato. (solo
segnale a 60 Hz)

Solo ingresso TV/AV1/AV2/S-Video

La funzione PSM regola automaticamente la qualita dell'immagine a schermo a seconda

dell'ambiente d'uso di AV/TV.

? Dinamica : Selezionare questa opzione per visualizzare immagini nitide.

? Normale : Lo stato di visualizzazione piu generico e naturale

? Soft : Selezionare questa opzione per visualizzare immagini lievi.

? Gioco : Selezionare questa opzione per visualizzare immagini dinamiche durante i giochi.
? Usuario: Selezionare questa opzione per le impostazioni definite dall'utente.

Selezione di un set di colori predefiniti.
? Caldo : Bianco rossastro.

? Neutro : Bianco bluastro.

? Freddo : Bianco violaceo.

PSM

ACC

Nota
Se l'impostazione PSM nel menu Picture e su Dinamica, Normale, Soft o Gioco, i menu

conseguenti saranno impostati automaticamente.

Regolazione del colore dello schermo
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Regolazione del colore dello schermo

Regolazione della funzione audio

Nota
Durante il collegamento al computer, se l'impostazione di 'SSM' nel menu audio e una tra Neutro,

Cinema, Musica o Parlato, i menu disponibili sono Bilanc., SRS WOW.

Contrasto

Per la regolazione del contrasto dello

schermo.

Luminosita

Per la regolazione della luminosita dello

schermo.

Rosso / Verde / Blu

Per impostare i propri colori.

6500K

9300K

Usuario

CSM

PSM

IMAGEN Solo ingresso RGB /DVI

CSM

PSM 6500K

9300K

UsuarioContrasto 50

Luminosit 50

Rosso 50

Verde 50

Blu 50

IMAGEN

? 6500K/9300K

Selezione di un set di colori predefiniti.
6500K: Bianco rossastro

9300K: Bianco bluastro

? Usuario : Selezionare questa opzione per

le impostazioni definite dall'utente.

CSM

La qualita migliore dei suoni viene selezionata automaticamente a

seconda della cassetta video guardata.

SSM

Utilizzare questa funzione per bilanciare il suono dagli altoparlanti destro e sinistro.

Per regolare volumi di suono non uniformi tra i canali o segnali automaticamente al

livello appropriato. Per utilizzare questa funzione, selezionare ON. (Regolabile solo con il

segnale di ingresso TV)

Attiva il menu SRS WOW.

La funzione SRS WOW riproduce l'input audio mono o stereo con gli effetti di dynamic
surround. I suoni sono ricchi e profondi. Se si attiva la funzione SRS WOW, non e possibile
regolare l'impostazione SSM.

Bilanc.

AVL

SRS WOW

? Neutro : L'audio piu generico e naturale.

? Musica : Selezionare questa opzione per ascoltare i suoni

originali durante l'ascolto di musica.

? Cinema : Selezionare questa opzione per ascoltare suoni sublimi.

? Parlato : Selezionare questa opzione per ascoltare programmi sportivi.

? Usuario : Selezionare questa opzione per le impostazioni definite

dall'utente.

1) Selezionare una banda audio premendo il pulsante .

2) Regola il livello dell'audio premendo il pulsante .

3) Premere il pulsante OK per memorizzare l'utente audio.



D30

ITALIANO

Regolazione della funzione timer

Reg. Clock

(l'impostazione e possibile ma l'uso e possibile solo con l'ingresso TV/AV1/AV2/S-Video)
Il timer off spegne automaticamente l'unita all'orario impostato.
1) Premere il tasto MENU, quindi utilizzare il tasto per selezionare il menu TEMPORIZZATORE.

2) Premere il tasto
, quindi utilizzare il tasto per selezionare Spegnimento o

Accensione.

3) Premere il tasto
, quindi utilizzare il tasto per selezionare l'ora (01-12).

4) Premere il tasto
, quindi utilizzare il tasto per impostare i minuti (00-59).

5) Premere il tasto
, quindi utilizzare il tasto per impostare mattina (AM) o pomeriggio (PM).

6) Premere il tasto
, quindi utilizzare il tasto per selezionare On o Off.

7) Solo per la funzione Accensione: Premere il tasto
, quindi utilizzare il tasto per

regolare il livello del volume e il numero di programma.

8) Premere il tasto OK/MENU per salvare.

Spegnimento/
Accensione

Timer

spegnim

Consente di impostare l'ora corrente.

E necessario impostare l'orario correttamente prima di poter utilizzare la funzione di accensione

e spegnimento con timer.

1) Premere il tasto MENU, quindi utilizzare il tasto per selezionare il menu

TEMPORIZZATORE.

2) Premere il tasto
, quindi utilizzare il tasto per selezionare il menu Reg. Clock.

3) Premere il tasto
, quindi utilizzare il tasto per selezionare l'ora (01-12).

4) Premere il tasto
, quindi utilizzare il tasto per impostare i minuti (00-59).

5) Premere il tasto
, quindi utilizzare il tasto per impostare mattina (AM) o pomeriggio (PM).

Il valore di default e _:_.

(l'impostazione e possibile ma l'uso e possibile solo con l'ingresso TV/AV1/AV2/S-Video)
Se la funzione Auto Off e attiva e non c'e segnale di ingresso, accertarsi che non vi sia un

ingresso da telecomando, il TV passa in modalita di Standby automaticamente dopo 10 minuti.

1) Premere il tasto MENU, quindi utilizzare il tasto per selezionare il menu TEMPORIZZATORE.

2) Premere il tasto
, quindi utilizzare il tasto per selezionare il menu Timer spegnim.

3) Premere il tasto
, quindi utilizzare il tasto per selezionare On o Off.

4) Premere il tasto OK/MENU per salvare.

In caso di mancanza di corrente, e necessario reimpostare l'orologio. Una volta impostato
l'orario di accensione o spegnimento, queste funzioni si attivano ogni giorno all'orario definito.

L'unita pero deve trovarsi in standby.

Nota
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Selezione delle SPECIALE

Lingua

Indicatore

d'accensione

Per selezionare la lingua di visualizzazione dei nomi dei comandi.

Usare questa funzione per impostare l'indicatore di alimentazione nella parte frontale dell'unita su ON o OFF. Se si

imposta su OFF, si spegne dopo 15 secondi. Se si imposta su ON, l'indicatore si accendera automaticamente.

Trasparenza

Usare questa funzione per ripristinare i valori di fabbrica. La selezione della lingua non verra

inizializzata.(IMAGEN, SONIDO, TEMPORIZZATORE, SPECIALE)

Reset

Utilizzare i tasti per selezionare ON o OFF. Il TV puo essere impostato in modo da poter
essere utilizzato solo con il telecomando. Questa funzione puo prevenire l'uso non autorizzato.

Per bloccare la regolazione dello schermo OSD, impostare il blocco di sicurezza su ON.

Per sbloccarla:

*

Premere il tasto MENU sul telecomando e impostare il blocco di sicurezza su 'Off'.

Blocco

bambini

Premendo una volta il tasto viene

visualizzata la seguente finestra dei

segnali di input. Selezionare il tipo di

segnale desiderato con i tasti .

Ingresso

Per la regolazione della trasparenza della schermata del menu OSD.
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Regolazione schermo

Questa funzione e adatta solo per l'ingresso di segnali analogici. Questo tasto

consente di eseguire la regolazione automatica della posizione dello schermo, del

clock e della fase.

16:9

ARC

Auto-

configurano

Questa funzione e adatta solo per l'ingresso di segnali analogici.Per minimizzare disturbi

quali barre verticali e orizzontali sullo sfondo dello schermo. Permette inoltre di

modificare la dimensione orizzontale dell'immagine sullo schermo.

Clock

Questa funzione e adatta solo per l'ingresso di segnali analogici.Per regolare la messa a

fuoco dello schermo. Consente di rimuovere i disturbi orizzontali e di eliminare o di

rendere piu nitidi i caratteri.

Fase

Per selezionare la dimensione dell'immagine dello schermo

Pieno / 4:3 / 16:9 / Zoom solo in modalita

TV/AV1/AV2/S-Video

Il rapporto altezza-larghezza 4:3 e disponibile solo

nel modello da 20.1 pollici.

Posizione Questa funzione e adatta solo per l'ingresso di

segnali analogici.Per la regolazione della

posizione dello schermo.

Premere il pulsante per visualizzare il

sottomenu di posizione.

Sinistra

Destra

Sposta la pos. dello schermo

orizzontalmente.

Su

Giu

Sposta la pos. dello schermo

verticalmente.

*

Pieno/1 :1 - DVI/RGB

Full 4:3 Zoom16:9

Nota Quando il segnale d'interlacciamento viene inserito a livello di inserimento fonte RGB, non e possibile
utilizzare i menu Auto-configure [configurazione automatica], Clock [orologio], Phase [fase] e Position

[posizione].
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Regolazione delle funzioni PIP/POP/PBP (schermo multiplo)

Dopo aver selezionato PIP nel menu

PIP/POP/PBP On/Off, e possibile regolare le

seguenti voci di menu.

PIP

Sorgente

Dim

Immagine

Per selezionare un segnale di ingresso per PIP/POP/PBP.

Per regolare la dimensione dello schermo PIP/PBP. (PIP: Piccolo, Medio, Grande / PBP: Pieno, 4:3)

Per regolare l'immagine dello schermo PIP/POP/PBP; Premere il tasto per visualizzare il

sottomenu per l'immagine PIP/POP/PBP. Utilizzare i tasti per regolare l'elemento al livello

desiderato. L'elemento del sottomenu varia a seconda del tipo di sorgente.

Contrasto

Regolazione del contrasto PIP/POP/PBP.

Luminosita

Regolazione della luminosita PIP/POP/PBP.

Colore

Regolazione del colore PIP/POP/PBP

(solo TV/AV1/AV2/S-Video ).

*

Il sottomenu varia a seconda del tipo di segnale di ingresso.

Dopo aver selezionato POP nel menu

PIP/POP/PBP On/Off, e possibile regolare le

seguenti voci di menu.

POP

Dopo aver selezionato PBP nel menu

PIP/POP/PBP On/Off, e possibile regolare le

seguenti voci di menu.

PBP

On/Off

Per attivare e disattivare l'audio PIP/POP/PBP.Audio

Per regolare il sottomenu.
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Regolazione delle funzioni PIP/POP/PBP (schermo multiplo)

SWAP

SWAP

PIP

POP

PBP

Per regolare la posizione allo schermo

PIP.

Posizione

Per passare la schermata principale e

secondaria in modalita PIP/POP/PBP.

Swap

Nota Quando il segnale d'interlacciamento, come il decoder, viene inserito a livello di ingresso di fonte DVI e

RGB, verra visualizzato quando riportato di seguito.

(1) Se il segnale d'interlacciamento viene inserito in RGB, non e possibile utilizzare PIP/POP/PBP.

(2) Se il segnale d'interlacciamento viene inserito in DVI, non e possibile utilizzare PIP/POP/PBP.

(3) Quando viene selezionato TV, AV1, AV2 e S-Video come schermata principale per PIP/POP/PBP.

Se la sottoschermata e un segnale d'interlacciamento inserito in RGB o DVI, la schermata sara

visualizzata ma i contenuti non saranno visibili.
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? Installare il driver del prodotto in dotazione oppure

scaricarlo dal sito Web.

(http://www.lge.com)
? Assicurarsi che la funzione Plug & Play sia

supportata facendo riferimento alla

documentazione utente della scheda video.

Il driver e stato installato?

Viene visualizzato il messaggio 'Unknown Monitor' (monitor sconosciuto) quando si collega il Prodotto.

? Verificare che il cavo di alimentazione sia

collegato correttamente alla presa di corrente.

? Verificare che l'interruttore di accensione sia

acceso.

? Regolare nuovamente la luminosita ( ) e il

contrasto ( ).

? Se il prodotto si trova in modalita risparmio
energia, spostare il mouse o premere un tasto

qualsiasi.

? Il segnale proveniente dal PC (scheda video) non

e compreso nell'intervallo di frequenza verticale o

orizzontale del prodotto. Regolare l'intervallo di

frequenza facendo riferimento alle specifiche
riportate in questo manuale.
*
Risoluzione massima

17, 19 pollici : 1280 x 1024 @75Hz

20,1 pollici : 1600 x 1200 @60Hz

? Il cavo di segnale tra il PC e il prodotto non e

collegato. Verificare il cavo di segnale.
? Premere il menu 'SOURCE' sul telecomando per
verificare il segnale di ingresso.

Il cavo di alimentazione del prodotto e

collegato?

Il LED di alimentazione e acceso?

L'alimentazione e attivata, il LED di

alimentazione e blu, ma lo schermo e scuro.

Il LED di alimentazione e giallo?

Viene visualizzato il messaggio 'FUORI

CAMPO'?

Viene visualizzato il messaggio 'VERIF

SEGNALE'?

Nessuna immagine visualizzata

Nota

? La funzione di blocco dei comandi impedisce la

modifica accidentale delle impostazioni OSD causata

dall'utilizzo di persona inesperta. Per sbloccare i

comandi. Questa funzione puo essere impostata
solo con il telecomando.

Il messaggio 'Controlli bloccati' viene

visualizzato quando si preme il

pulsante Menu.

Viene visualizzato il messaggio 'Controlli bloccati'.

*

Frequenza verticale: per consentire all'utente di guardare lo schermo del prodotto, l'immagine dovrebbe cambiare decine di volte ogni secondo
come una lampada fluorescente. La frequenza verticale o la frequenza di aggiornamento equivale al numero di volte in cui le immagini vengono
visualizzate al secondo.

L'unita e Hz.
*

Frequenza orizzontale: l'intervallo orizzontale equivale al numero di volte in cui viene visualizzata una linea verticale. Quando 1 viene diviso per
l'intervallo orizzontale, il numero di linee orizzontali visualizzate ogni secondo puo essere definito come frequenza orizzontale. L'unita e kHz.

Risoluzione dei problemi
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L'immagine dello schermo appare anomala.

? Segnale analogico D-Sub premere il pulsante "AUTO"

sul telecomando per selezionare automaticamente lo

stato ottimale appropriato per la modalita corrente. Se la

regolazione non e soddisfacente, utilizzare il menu

Posizione OSD.
? Assicurarsi che la frequenza e la risoluzione della

scheda video siano supportati dal prodotto. Se la

frequenza non e compresa nell'intervallo, impostare la

risoluzione consigliata nel Pannello di controllo -

Schermo - Impostazioni.

? Segnale analogico D-Sub: premere il pulsante "AUTO"
sul telecomando per selezionare automaticamente lo

stato ottimale appropriato per la modalita corrente. Se la

regolazione non e soddisfacente, utilizzare il menu Clock

OSD.

? Segnale analogico D-Sub: premere il pulsante "AUTO"
sul telecomando per selezionare automaticamente lo

stato ottimale appropriato per la modalita corrente. Se la

regolazione non e soddisfacente, utilizzare il menu Fase

OSD.

? Assicurarsi che il valore Zoom sia impostato su 0. Se lo

e, non e possibile regolare il valore Posizione O/V.

? Se le dimensioni dello schermo sono parziali quando il

prodotto viene collegato al PC, accedere al

PIP/POP/PBP per passare alla modalita schermo intero.

? Verificare se l'audio TV e impostato su mono. In questo
caso, l'audio non viene visualizzato.

? Non e possibile regolare la luminosita nel menu

PIP/POP/PBP per lo schermo secondario. Pertanto, la

luminosita puo essere diversa per lo schermo

secondario.

? Il segnale di ingresso non e collegato alla porta
dei segnali. Collegare il cavo dei segnali
corrispondente al segnale di ingresso sorgente.

? Controllare che l'audio della TV sia impostato su

mono. In questo caso, non viene visualizzata

l'indicazione dell'audio.

La posizione dello schermo e errata?

Linee sottili compaiono sullo

sfondo?

Compaiono disturbi orizzontali o i

caratteri sono sfocati.

Impossibile regolare la posizione
orizzontale/verticale nel menu Zoom.

Le dimensioni dello schermo

vengono automaticamente regolate

quando il prodotto viene collegato al

PC.

Non viene visualizzato l'audio nella

finestra di visualizzazione dei canali

TV.

La luminosita cambia tra schermo

principale e schermo secondario

quando il prodotto e collegato al PC.

Lo schermo visualizza in modo

anomalo.

Non e presente nessun suono nella

finestra di visualizzazione del canale

TV.
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? Impostare il numero di colori su un valore

superiore a 24 bit (true color)
In Windows, selezionare Pannello di controllo --

Schermo -- Impostazioni -- Tavola colori.

? Verificare lo stato di collegamento del cavo di

segnale. Reinserire la scheda video PC.

? E possibile che piu pixel (colore rosso, verde,
bianco o nero) compaiano sullo schermo, fattore

attribuibile alle caratteristiche uniche del pannello
LCD. Non si tratta di un problema di

funzionamento dell'LCD.

Lo schermo presenta una bassa

risoluzione dei colori (16 colori).

I colori dello schermo sono instabili

oppure lo schermo risulta

monocromatico.

Macchie nere compaiono sullo

schermo?

Colori dello schermo anomali.

? Verificare che il cavo audio sia collegato
correttamente.

? Regolare il volume.

? Verificare che l'audio sia impostato correttamente.

? Verificare che l'opzione Audio sia impostata su On

nel menu PIP/POP/PBP.

? Selezionare l'equalizzatore audio appropriato.

? Regolare il volume.

Audio assente?

Audio non disponibile in modalita

PIP/POP/PBP.

Audio soffocato.

Audio troppo basso.

L'audio non funziona.

? Verificare se e stata selezionata la modalita dei canali

appropriata.
? Utilizzare la funzione di impostazione automatica dei canali.

? Verificare se l'antenna TV e collegata correttamente.

Non viene ricevuto il segnale TV.

La funzione TV non funziona.

? Se si utilizza un'immagine fissa per un lungo
periodo di tempo, i pixel possono danneggiarsi
rapidamente. Utilizzare lo screensaver.

Quando il prodotto viene spento
rimane un'immagine residua.

Sul prodotto rimane un'immagine residua.

Risoluzione dei problemi



D38

ITALIANO

Specifiche
[17 pollici]

Tipo di schermo 17 pollici (431,8 mm) TFT (Thin Film Transistor)
Pannello LCD (Liquid Crystal Display)
Dimensione diagonale visibile: 431,8 mm

Passo dei pixel 0,264 mm

Risoluzione massima 1280 X1024 @75Hz

Risoluzione consigliatan 1280 X1024 @60Hz

Frequenza orizzontale D-Sub : 30 - 83 kHz

DVI-D:30-83kHz

Frequenza verticalee 56 - 75 Hz

Tipo di sincronizzazione Separata/Composita/SOG (Sync On Green)/Digitale

Tipo DSUB a 15 piedini, DVI-D (digitale), S-Video,

Video composito, SCART, TV

Tensione nominale AC 100-240V~50/60Hz 1,0A

Consumo energetico Modalita On : 55W

Modalita sleep : ≤ 4W

Spegnimento : ≤ 2W

Raggio di inclinazione -5˚~25˚

Sostegno inclinabile Collegato

Dimensioni (PxLxH) 501,5 mm x 158,2 mm x 500,3 mm

Peso (confezione esclusa) 6,65 kg (14,66 lbs)

In funzione Temperatura: 10°C ~35°C, Umidita: 10% ~80%

In magazzino Temperatura: -20°C ~60°C, Umidita: 5% ~95%

Pannello LCD

Segnale video

Connettore di ingresso

Alimentazione

Inclinazione

Dimensioni/Peso

Condizioni ambientali
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[19 pollici]

Tipo di schermo 19 pollici (481,9 mm) TFT (Thin Film Transistor)
Pannello LCD (Liquid Crystal Display)
Dimensione diagonale visibile: 481,9 mm

Passo dei pixel 0,294 mm

Risoluzione massima 1280 X1024 @75Hz

Risoluzione consigliatan 1280 X1024 @60Hz

Frequenza orizzontale D-Sub : 30 - 83 kHz

DVI-D:30-83kHz

Frequenza verticalee 56 - 75 Hz

Tipo di sincronizzazione Separata/Composita/SOG (Sync On Green)/Digitale

Tipo DSUB a 15 piedini, DVI-D (digitale), S-Video,

Video composito, SCART, TV

Tensione nominale AC 100-240V~50/60Hz 1,0A

Consumo energetico Modalita On : 60W

Modalita sleep : ≤ 4W

Spegnimento : ≤ 2W

Raggio di inclinazione -5˚~25˚

Sostegno inclinabile Collegato

Dimensioni (PxLxH) 542,5 mm x 222,8 mm x 541,4 mm

Peso (confezione esclusa) 7,75 kg (17,09 lbs)

In funzione Temperatura: 10°C ~35°C, Umidita: 20% ~80%

In magazzino Temperatura: -10°C ~60°C, Umidita: 5% ~95%

Pannello LCD

Segnale video

Connettore di ingresso

Alimentazione

Inclinazione

Dimensioni/Peso

Condizioni ambientali
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[20,1 pollici]

Tipo di schermo 20,1 pollici (510 mm) TFT (Thin Film Transistor)
Pannello LCD (Liquid Crystal Display)
Dimensione diagonale visibile: 510 mm

Passo dei pixel 0,255 mm

Risoluzione massima 1600X1200 @60Hz

Risoluzione consigliatan 1600X1200 @60Hz

Frequenza orizzontale D-Sub : 30 - 83 kHz

DVI-D:30-83kHz

Frequenza verticalee 56 - 75 Hz

Tipo di sincronizzazione Separata/Composita/SOG (Sync On Green)/Digitale

Tipo DSUB a 15 piedini, DVI-D (digitale), S-Video,

Video composito, SCART, TV

Tensione nominale AC 100-240V~50/60Hz 1,2A

Consumo energetico Modalita On : 70W

Modalita sleep : ≤ 4W

Spegnimento : ≤ 2W

Raggio di inclinazione -5˚~25˚

Sostegno inclinabile Collegato

Dimensioni (PxLxH) 575,1 mm x 221,1 mm x 557,5 mm

Peso (confezione esclusa) 8,7 kg (19,18 lbs)

In funzione Temperatura: 10°C ~35°C, Umidita: 10% ~80%

In magazzino Temperatura: -20°C ~60°C, Umidita: 5% ~95%

Pannello LCD

Segnale video

Connettore di ingresso

Alimentazione

Inclinazione

Dimensioni/Peso

Condizioni ambientali
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Modalita PC -- Modalita preimpostata

LED di alimentazione

Modalita Prodotto

Modalita On

Modalita sleep

Spegnimento

Blu

Ambra

-

Modalita preimpostata
Frequenza
orizzontale

(kHz)

Frequenza
verticale

(Hz)
Modalita preimpostata

Frequenza
orizzontale

(kHz)

Frequenza
verticale

(Hz)

1234567
640 x 350

720 x 400

640 x 480

640 x 480

800 x 600

800 x 600

832 x 624

31.469

31.468

31.469

37.500

37.879

46.875

49.725

70

70

60

75

60

75

74

VGA

VGA

VGA

VESA

VESA

VESA

MAC

8

9

10

11

12

13

14

1024 x 768

1024 x 768

1152 x 870

1152 x 900

1280 x 1024

1280 x 1024

1600 x 1200

48.363

60.124

68.681

61.805

63.981

79.98

75.0

VESA

VESA

MAC

MAC

VESA

VESA

VESA

60

75

75

66

60

75

60

[17, 19 pollici]

[20,1 pollici]

Modalita preimpostata
Frequenza
orizzontale

(kHz)

Frequenza
verticale

(Hz)
Modalita preimpostata

Frequenza
orizzontale

(kHz)

Frequenza
verticale

(Hz)

1

2

3

4

5

6

7

640 x 350

720 x 400

640 x 480

640 x 480

800 x 600

800 x 600

832 x 624

31,469

31,468

31,469

37,500

37,879

46,875

49,725

70

70

60

75

60

75

75

VGA

VGA

VGA

VESA

VESA

VESA

MAC

89
10

11

12

13

1024 x 768

1024 x 768

1152 x 870

1152 x 900

1280 x 1024

1280 x 1024

48,363

60,123

68,681

61,805

63,981

79,980

VESA

VESA

MAC

MAC

VESA

VESA

60

75

75

66

60

75
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ANT IN

PC

Audio
D

Audio R

Audio L

S-Video

Dispositivo di blocco

Utilizzare questo cavo di blocco

(opzionale) antifurto.

Montaggio a muro VESA

Collegato a un altro oggetto (modello con supporto e montato a parete. Questo

prodotto puo essere collegato a un'interfaccia a montaggio compatibile VESA.)
Per maggiori informazioni, consultare il manuale d'istruzioni per il fissaggio a parete
VESA.

Montaggio a muro VESA

Dispositivo di bloccaggio antifurto
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DVI-D

T.M.D.S. (Transition Minimized Differential Signaling)

N. Segnale

123456789
10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

T.M.D.S.Data2-

T.M.D.S.Data2+

T. M. D. S. Data 2/4 Shield

T.M.D.S.Data4-

T.M.D.S.Data4+

DDC Clock

DDC Data

Sincronizzazione verticale analogica
T.M.D.S.Data1-

T.M.D.S.Data1+

T. M. D. S. Data 1/3 Shield

T.M.D.S.Data3-

T.M.D.S.Data3+

Alimentazione da +5V

Terra (ritorno per +5V, sinc orizzontale e sinc verticale)
Rilevamento Hot-plug
T.M.D.S.Data0-

T.M.D.S.Data0+

T. M. D. S. Data 0/5 Shield

T.M.D.S.Data5-

T.M.D.S.Data5+

T. M. D. S. Clock Shield

T. M. D. S. Clock+

T. M. D. S. Clock

Specifiche


